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£._h i t t i ck , W i 11 i a m C ~ '(he Self-Di sclosure of God: Principles of lbn 
nl-'A ra61's GIDrm !agy:-Aloa ny : State Un iversi ty of New York Press. 1998. xi 
+ 483 S .• USO 24.95. 
Th is is a sequ el to the autho r's previ ous work on lbn al-'Arabi, The Sufi 

Path of Knowledge: lbn al-'/\rabi's Meta physics of Imagination (hereafter 
Sf'K) . While the previous book treats lbn al-'Arabi's theology, ontology, 
epiMemology, hermeneutics. and soteriolo gy. the new book treats his cosmolgy, 
anthropo logy. and psychology . The present book also includes n very in tere sting 
and informative append ix on lbn al-'Arabi's views on certain Sufis. namel y Ab u 
!-'Abbas as-Sabti. ar-Rabi'a. 'Abd al-Qadir al-Jilani and his circle. Also very 
use ful as a reference are the indexes of sources, Koranic verses . hadith s and 
sayings. proper name s. Arabic term s, an d technical terms . 

SPK and the pres ent boo k arc very si milar in structure. Under each 
heading, the auth or makes brief int roductory remark s. th en quotes l bn al
'Ar abi's text extensive ly. mainly from his magnum opus, the Futu~at al
makkiya. Therefore the book is more a selected translation of the Futu~cit nl

makk.iya than an analys is of lbn al-'Arabi' s thought. Compared to the previou s 
book. however. quotatio ns arc longer and more complete : very often entire 
chapters are quoted w11h no om1ss1ons. Since lbn al-'Arabi is not a sys te matic 
thin ker and jump ~ from one topic 10 another within one chapter. a quotation 
usually deals with many top ics ou tside the headin g under which it has been 
placed . The author 1s awa re of th is fact very well. In the intr oduction. he wrne s: 
"At least one reviewer of SPK complained that he found 'several pauages 
(translated 1herel from the Futu~at unduly long for the presentati on of the 
point unde r consideration.' Those who are looking fo r quick explana tions of 
't he point under conside ration' will find this book much more dissappointin g 

tha n SPK ... My poi nt is not to make the point, but to let lbn al-'Arabi s:iy 
what he wants to say in the way he wants to say it" (p. xi). Many quo1n11ons 
contain some eni gmatic remarks and l bn al-'Arabi's arguments are usually 
confusing . It would be mo re helpful to the reader if the au th or provided more 
exe geses and interpr etations for each quo tati on. But this is precise ly the style of 
lbn al•'A rabi. and the au th or is commended for resisting the te mptation 10 
:ibstract the ideas ou t of the context. and to sys tematize them . To provide a good 
and reliable tra nsla11on is the fir st ste p to th e interp retation. and this book 
togethe r with t he pre vious book will serve as the basis for futu re study on lbn 
al-'Ara bi Another des ideratum for lbn al-'Arabi studies is a criti::al. reli abl e text 
of the Furuhcit al-makkiya. The auth or had to use 1he old Bulaq edition in mos1 
pnrl~ If a cn11cal L-'tli11on had been available, the author's work would have been 
made muc h easier 

The translatio n 1s so faithful to th e ori ginal Arahic that it alm m1 
corresponds w11h lhe origi na l word for word . The :iuthor changed the English 
equivalents used 1n SP K for severa l technical terms . Th e list of the ma)Or 
cha nges 1n termino logy is give n in the appendix . In this book the author opled 
for 1he use of the more concre te. less abstract terms fo r rende ring technic3) 
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terms. For instance, athar. ~uduth. 'ulamci' al-rusum. which were translated in 
SPK as "effect", "tempornl origination", and "exoteric scholars" are now in this 
book "trace", "new arrival", and "the ulama of the tracings" respectively . It 1s 
difficult to say whether the new translations of these terms are better than the 
old ones . because they ue technical terms used before lbn al-'Arabi by 
th eologians and philosophers. It is true that lbn al•'Arabi gives different 
meanings 10 these words, but he is sti ll conscio us of th eir techni cal mean in gs in 
theology and philosophy. and readers are nlso expected to know them. bu t the 
author's new translations obsc ure the his torical background of thes e terms . 

Acc ording to the "Introduction ", the author is planning a third book. The 
Breath of the All-Me rciful: l bn al-'Arabi's Articula tion of the Cosmo s. When 
that book appea rs, the three books will cover considerable parts of the Futuliat. 
and our knowledge of lbn al-'A~ab i will be greatly :idva nccd . 

Masataka Takeshita (Tokyo) 


